L I Ku M I == = Issuer: Cabinet of Ministers Publication:
HEE Type: regulation Latvijas Véstnesis, 68 (2455),

Document number: 178 04.05.2001.
Adoption: 30.04.2001.
Entry into force: 01.06.2001.

Text consolidated by Valsts valodas centrs (State Language Centre) with amending regulations of:
6 March 2007 [shall come into force from10 March 2007];
28 April 2015 [shall come into force from 1 May 2015];
8 August 2017 [shall come into force from 11 August 2017].
If a whole or part of a paragraph has been amended, the date of the amending regulation appears in square brackets
at the end of the paragraph. If a whole paragraph or sub-paragraph has been deleted, the date of the deletion appears
in square brackets beside the deleted paragraph or sub-paragraph.

Republic of Latvia
Cabinet
Regulation No. 178
Adopted 30 April 2001

Procedures for Application of Tax Relief Determined in
International Agreements for Prevention of Double Taxation
and Tax Evasion

Issued pursuant to
Section 7, Paragraph three of the law On Taxes and Duties

1. This Regulation prescribes the procedures for application of tax relief determined in international agreements
ratified by the Saeima for prevention of double taxation and tax evasion (hereinafter - tax agreements).

2. This Regulation shall be applicable if the procedures for tax payment determined in international agreements,
with respect to payments made to a resident of the other contracting state (hereinafter - recipient of payments) by a
resident of Latvia or a permanent establishment of a non-resident in Latvia (hereinafter - the payer), differ from the
procedures laid down in the laws and regulations of the Republic of Latvia.

[6 March 2007]

3. If the payer makes the relevant payments to the recipient of the payment in the accounting period and the tax
agreement provides for taxation of such payments (tax deduction) at a reduced rate, or provides for exemption from
taxation (tax deduction) in Latvia, the recipient of payments shall submit to the payer, by the date on which the
enterprise income tax declaration for the accounting period or the personal income tax declaration must be submitted,
a completed resident certificate-submission on the form specified for the application for tax relief (hereinafter - the relief

certificate) (Annex 1) or the document referred to in Paragraph 9.1 of this Regulation or the specific form of the

residence certificate of the other contracting state referred to in Paragraph 9.3, or a similar document. The recipient of
payments shall certify the residence status in the relief certificate on the day of making the payments.

[28 April 2015; 8 August 2017]

4. The relief certificate shall be completed in four copies. Three copies shall be returned to the payer; the recipient
of payments shall keep the fourth copy.

5. The payer shall submit the received copies of the relief certificate or the document referred to in Paragraph 9.1 of
this Regulation to the State Revenue Senice. The State Revenue Senvice shall examine the received relief certificate or

the document referred to in Paragraph 9.1 of this Regulation and, within 30 days from the receipt thereof, approve it by
completing Part VI of all three copies of the relief certificate and forwarding two copies of the approved relief certificate
to the payer, or provide a written substantiated refusal to approve the relief certificate. After receipt of the approved relief
certificate or a similar document, the payer, starting from the date from which application of the tax relief has been
requested, is entitled to deduct taxes from the payments according to the tax agreement.

111


http://likumi.lv
https://www.vestnesis.lv/ta/id/14132

[8 August 2017]
6. The State Revenue Senvice shall not approve the relief certificate if:

6.1. the payer is not entitled to use the relief determined in the particular tax agreement (for example, the recipient
of payments is not considered a resident of the other contracting state in accordance with the relevant tax agreement,
or the relief determined in the tax agreement is not applicable on the basis of conditions regarding restriction of
privileges included in the tax agreement or other conditions of the tax agreement);

6.2. the information provided by the recipient of payments must be checked by exchanging information or by a
procedure of mutual co-ordination with the competent authorities of the other contracting state.

7. [8 August 2017]

8. The payer shall attach one of the received copies of the relief certificate or the document referred to in Paragraph
9.1 or 9.3 of this Regulation to his or her income tax declaration and submit it to the State Revenue Senice.

[6 March 2007, 8 August 2017]

9. If the payer has applied tax relief as provided by the tax agreement, but the recipient of payments is not entitled
to use such tax relief (for example, the recipient of payments has not submitted to the payer an approved relief

certificate or the document referred to in Paragraph 9.1 of this Regulation, or at the moment of receipt of payments the
recipient of payments is not considered a resident of the other contracting state in accordance with the relevant tax
agreement), tax on the payments, determined as the difference between the amount of tax that is calculated by
applying the tax rates laid down in laws of the Republic of Latvia and the amount of tax calculated by applying the
rates specified in the relevant tax agreement, shall be paid by the payer. In such case the payer shall also pay into the
State budget the late fee specified in the law On Taxes and Duties, but the taxable income shall not be increased in
accordance with the procedures laid down in Section 6, Paragraph one, Clause 4 of the law On Enterprise Income Tax.

[6 March 2007; 28 April 2015]

9.1 The payer may apply the tax relief specified in tax agreements on the basis of the specific form of the residence
certificate of the other contracting state or similar documents, if the non-resident submits the abovementioned
certificate or a similar document jointly with completed Parts |, I, lll, and IV of the residence certificate indicated in
Annex 1 to this Regulation and if the following conditions have been fulfilled:

9.1 1 the information referred to in Paragraph 14 of this Regulation has been included in the residence certificate or
a similar document of the other contracting state;

9.1 2. the residence certificate or a similar document of the other contracting state is in one or several foreign
languages one of which is English, or the recipient of payments jointly with the respective document submits its
translation into Latvian.

[8 August 2017]

9.2 The tax relief specified in tax agreements in accordance with the procedures laid down in Paragraph 9.1 of this
Regulation shall be applicable within the time period specified in Paragraph 13 of this Regulation.

[8 August 2017]

9.3 If the sum of a single payment disbursed to the recipient of the payment or the total sum of disbursed payments
in the taxation year does not exceed 5000 euros, the payer shall apply the tax relief specified in tax agreements on the
basis of the specific form of the residence certificate of the other contracting state or similar documents, if they contain
the information referred to in Sub-paragraphs 14.1 and 14.3 of this Regulation. In such case the payer does not have to
submit the abovementioned documents for approval to the State Revenue Senice in accordance with in Paragraph 5 of
this Regulation.

[8 August 2017]

9.4 The tax relief specified in tax agreements shall be applicable in accordance with the procedures referred to in

Paragraph 9.3 of this Regulation within a time period which does not exceed one year from the date of issue of the
relevant residence certificate or a similar document.

[8 August 2017]

10. If the tax relief determined in the tax agreement has not been applied in accordance with the procedures laid

down in Paragraphs 3, 4, 5, 6, 8, 9.1, and 9.3 of this Regulation and taxes have been deducted in accordance with the
laws of the Republic of Latvia, in order to recover the overpaid tax amount the recipient of payments shall, within three
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years from the day of making the payments, submit to the State Revenue Senice a completed resident certificate-
submission for reimbursement of the tax (hereinafter - the reimbursement certificate) (Annex 2).

[6 March 2007; 28 April 2015; 8 August 2017]

11. The State Revenue Senvice is entitled to request the recipient of payments to submit, in conformity with the tax
agreement, additional information attesting that at the moment of making the payments he or she was entitled to use
the tax relief provided for in the tax agreement.

12. After the State Revenue Senice has taken a decision to reimburse the overpaid tax, the surplus amount
collected shall be reimbursed in accordance with the procedures and time periods specified in Section 28 of the law
On Taxes and Fees.

12.1 If the tax relief specified in a tax agreement for non-residents who perform economic activities in Latvia is
applicable on the basis of the fact that within the meaning of the tax agreement a permanent establishment in Latvia is
not forming for the non-resident, then for the application of the abovementioned tax relief, the non-resident shall submit
to the State Revenue Senvice a completed and specific form certificate approved by the competent authority of the
other contracting state - an application for non-registration of a permanent establishment (Annex 3). The certification
shall be issued in three copies within 10 days from commencement of activities in Latvia.

[6 March 2007; 28 April 2015]

12.2 The State Revenue Senice shall examine the certificate received - the application for non-registration of a
permanent establishment - and, not later than within 30 days after receipt, shall approve it by completing Part VI in all
three copies. Two of the approved copies of the certificate shall be sent to the non-resident. If the certificate - the
application for non-registration of a permanent establishment - is not approved, a substantiated written refusal shall be
issued to the non-resident.

[6 March 2007; 28 April 2015]

12.3 If the competent authority of the other contracting state cannot approve the certificate - the application for non-
registration of a permanent establishment -, the non-resident shall submit the abovementioned certificate with
completed Parts I-lll and attach the specific form of the residence certificate of the other contracting state referred to in

Paragraph 9.1 of this Regulation or a similar document approved by the competent authority of the other contracting
state.

[6 March 2007]

13. The term of validity of the relief certificate shall be five years from the date on which the application of taxation of
a payment at a reduced rate or exemption from taxation is requested, if the State Revenue Senice and the competent
authority of the other contracting state have not established in the course of information exchange that the term of
validity of the relief certificate is shorter (for example, the payer is recognised as a resident of the other contracting
state only for a specific time period, but not for the whole time period referred to in this Paragraph.) If it is established
that the term of validity is shorter, the State Revenue Senice shall notify the payer in writing of the expiry of the term of
validity of the relief certificate.

[28 April 2015]

14. If the competent authority of the other contracting state cannot approve the residence certificate indicated in
Annex 2 to this Regulation, the non-resident shall submit the abovementioned certificate with completed Parts |, II, Il
and IV and shall attach the specific form of residence certificate or a similar document approved by the competent
authority of the other contracting state. The State Revenue Seniice shall examine the abovementioned documents and
reimburse the overpaid tax amount referred to in Paragraph 10 of this Regulation, if the following information is included
in the specific form of residence certificate or a similar document of the competent authority of the other contracting
state:

14.1. the given name and surname (for persons who are not natural persons - firm name (designation)), address,
number and date of issuance of the passport (personal identification document) or the registration certificate of the
recipient of payments;

14.2. confirmation by the competent authority of the state of residence of the recipient of payments that the
recipient of payments is a resident of the relevant state according to the tax agreement between the Republic of Latvia
and the relevant state, and is entitled to use the requested tax relief;

14.3. the taxation year (period) to which the confirmation by the competent authority of the state of residence of the
recipient of payments refers to.

[6 March 2007; 8 August 2017]
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15. [8 August 2017]

16. The reimbursement certificate shall be valid only for reimbursement of the overpaid tax specified therein.

16.1 The tax relief specified in tax agreements in relation to pensions which for natural persons - non-residents who
are residents of other European Union Member States - is paid out by the State Social Insurance Agency shall be
applied on the basis of the confirmation of the fact of residence in accordance with the procedures laid down in
Regulation (EC) No 883/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the coordination of
social security systems and Regulation (EC) No 987/2009 of the European Parliament and of the Council of 16
September 2009 laying down the procedure for implementing Regulation (EC) No 883/2004 on the coordination of
social security systems, receiving from the relevant competent authority the form E 202, E 203 or E 204 or structured
electronic documents P 2000, P 2100 or P 2200.

[28 April 2015]

16.2 The tax relief specified in tax agreements in relation to pensions which for a natural person - non-resident who
is a resident of such a state with which the Republic of Latvia has entered into a bilateral agreement regarding co-
operation in the field of social welfare - is paid out by the State Social Insurance Agency shall be applied on the basis
of the confirmation of the fact of residence in accordance with the procedures laid down in the bilateral agreement
regarding co-operation in the field of social welfare.

[6 March 2007]

17. If, according to the tax agreement, the income of a resident of Latvia is not taxable in Latvia, the resident -
recipient of the income - shall submit written information on the income received to the State Revenue Senvice for the
application of tax relief, and shall indicate the conditions in the tax agreement on the basis of which the
abovementioned income is exempt from taxation in Latvia and also attach documents confirming that the exemption
determined in the tax agreement applies to this income. The State Revenue Senice shall examine the information
received and, within 30 days from receipt of the information, shall confirm the application of the relief in writing, or
provide a written substantiated refusal to apply the exemption determined in the tax agreement.

[28 April 2015]

17.1 If the income of a resident of Latvia according to the tax agreement is not taxable in the other contracting state
or is taxable on the basis of a reduced rate, for the application of tax exemption or tax relief in the other contracting
state, the resident of Latvia - recipient of income - may use the specific form of the residence certificate approved by
the State Revenue Senvice which certifies that the abovementioned person is a resident of Latvia for the application of
the relief specified in the relevant tax agreement (hereinafter - the Certificate of Residence) (Annex 4). The Certificate of
Residence shall be issued to a taxpayer upon a request by the State Revenue Seniice.

[6 March 2007; 28 April 2015]

18. Resident certificates-submissions for the application of tax relief specified in Cabinet Regulation No. 66 of 19
March 1996, Regulations Regarding Application of Tax Relief to Payments Made to Non-residents, which certificates-
submissions have been approved by foreign competent authorities prior to the coming into force of this Regulations
shall be valid for one year from the date on which the application of provisions of the tax agreement is requested,
unless the competent authorities of the Republic of Latvia and the other contracting state have established in the
course of exchanging information that the term of validity of the issued certificate-submission is shorter. Ifit is
established that the term of validity is shorter, the State Revenue Senice shall notify the taxpayer in writing of the
expiry of the term of validity of the certificate.

19. The certificate referred to in Paragraph 18 of this Regulation, issued to a person who is not, in accordance with
substantial amendments to tax laws of the other contracting state, regarded as a resident of the other contracting
state, shall be valid until 31 December 2001.

20. Cabinet Regulation No. 66 of 19 March 1996, Regulations Regarding Application of Tax Relief to Payments
Made to Non-residents (Latvijas Véstnesis, 1996, No. 53), is repealed.

21. The Regulation shall come into force on 1 June 2001.
Prime Minister A. Bérzin$

Acting for the Minister for Finance,
Minister for Special Assignments -
Co-operation with International Financial Agencies. R. Zile

Annex 1
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Cabinet Regulation No. 178

30 April 2001
[28 April 2015]
Izsniegta saskana ar Latvijas Republikas un Issued pursuant to the Agreement between the Republic
of Latvia and
[igumu par nodok|u dubultas uzlik§anas un nodok|u for the Avoidance of Double Taxation and Prevention of
nemaksasanas noverSanu (turpmak - nodok|u Iigums) Fiscal Evasion (hereinafter - Tax Agreement)

Rezidenta aplieciba-iesniegums nodok|u atvieglojumu piemérosanai
Residence Certificate-Application for Reduction of or Exemption from

attieciba uz nodokliem, kas Latvijas Republika iekasé&jami ienakumu izmaksas bridi no maksajumiem (atlidziba par
vadibas un konsultativajiem pakalpojumiem, atlidziba par ipaSuma izmantoSanu un citi ienakumu veidi), kas tiek
izmaksati rezidentiem.

Latvian anticipatory taxes withheld at source from payments (management and consultancy fees, leasing fees and
certain other types of income), paid to residents of

. Maksajumu sanémeéjs/Recipient of Payment

1. Vards, uzvards (personam, kas nav fiziskas personas, - firma (nosaukums))
Name, surname (title, if person other than individual)

2. Pases (personu apliecino$a dokumenta) vai redistracijas apliecibas numurs un izdo$anas datums
Passport (identification document) or certificate of incorporation number, date of issue

3. Adrese
Address

Il. Maksajumu izmaksatajs/Payer of Income

1. Vards, uzvards (personam, kas nav fiziskas personas, - firma (nosaukums))
Name, surname (title, if person other than individual)

2. Pases (personu apliecino$a dokumenta) vai redistracijas apliecibas numurs un izdo$anas datums
Passport (identification document) or certificate of incorporation number, date of issue

3. Adrese
Address

4. Fiziskajam personam - personas kods
For individuals - identity No.

Ill. lenakumi/lncome

1. lenakumu veids
Type of income

2. Datums, ar kuru tiek pieprasits piemérot maksajumu aplikSanu ar nodokli péc samazinatas likmes vai atbrivojumu
no aplik§anas ar nodokliem

Date as from which reduction or exemption is claimed

3. Cita svariga informacija
Other relevant information
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IV. Maksajumu sanémeéja apliecinajums/Statement of Recipient
Maksajumu sanémeéjs apliecina, ka:
The recipient declares:

[Jir rezidents saskana ar Latvijas Republikas un nodok|u ligumu;

that he/she/it is a resident of according to the Tax Agreement between
and the Republic of Latvia;

[Jir Tstenais Tpasnieks;

that he/she/it is the beneficial owner of the

[] Il dala minétie ienakumi nav guti, izmantojot pastavigo parstawniecibu vai pastavigo bazi Latvijas Republika.

that the income mentioned in part 11l was not derived through permanent establishment or fixed base maintained by
him/her/it in the Republic of Latvia.

iesnieguma parakstiSanas vieta un datums maksajumu sanémeéja (parstavja) paraksts
place and date signature of the recipient or his/hers/its representative
V. kompetentas iestades apliecinajums/
Statement of the Competent Authority
Apliecinam, ka | daja minéta persona ir (maksajuma izmaksas bridi bija) rezidents
saskana ar Latvijas Republikas un nodok|u ligumu un apliecindjums, kuru $aja

aplieciba-iesnieguma sniedzis maksajumu sanéméjs vai parstavis, ir patiess un atbilst T1stenibai saskana ar
kompetentas iestades riciba esoSo informaciju.

We confirm that the person mentioned in Part | is, (at the date of payment was) a resident of

according to the Tax Agreement between and the
Republic of Latvia and that the statement made in this form by the recipient himself or by his/hers/its representative
are true to the best of the Competent Authority's knowledge.
iesnieguma parakstiSanas vieta un datums paraksts Z.v.
place and date signature Office seal

VI. Latvijas Republikas Valsts ienémumu dienesta apliecinajums/
Statement of the State Revenue Service of the Republic of Latvia

Apliecinam, ka | daja minéta persona ir tiesiga izmantot Latvijas Republikas un nodok|u
llguma noteiktos nodok|u atvieglojumus attieciba uz Ill daja minétajiem ienakumiem un ka Il dala minétais izmaksatajs
ir tiesigs piemérot minétos nodok|u atvieglojumus attieciba uz Ill dala minétajiem ienakumiem.

We confirm that the person mentioned in Part | is rightful to use reduction of or exemption from Latvian taxes
according to the Tax Agreement between and the Republic of Latvia in respect of
income mentioned in Part 111, and that the payer of the income mentioned in Part 1l is rightful to apply reduction of or
exemption from Latvian taxes in respect to the income mentioned in Part Il1.

iesnieguma parakstiSanas vieta un datums paraksts Zv.
place and date signature Office seal
Annex 2
Cabinet Regulation No. 178
30 April 2001
[28 April 2015]
Izsniegta saskana ar Latvijas Republikas un Issued pursuant to the Agreement between the Republic

of Latvia and
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I[lgumu par nodoklu dubultas uzlik§anas un nodoklu for the Avoidance of Double Taxation and Prevention of

nemaksasanas noverSanu Fiscal Evasion (hereinafter - Tax Agreement)

(turpmak - nodok|u ligums)

Rezidenta aplieciba-iesniegums nodok|u atmaksasanai
Residence Certificate-Application for Refund

kas Latvijas Republika iekaséti ienakumu izmaksas bridi no maksajumiem (autoratlidziba, procenti, atlidziba par
vadibas un konsultativajiem pakalpojumiem, atlidziba par ipaSuma izmantoSanu, dividendes un citi ienakumu veidi),

kas ir izmaksati rezidentiem.

of Latvian taxes withheld at source from payments (royalties, interest, management and consultancy fees, leasing

fees, dividends and certain other types of income), paid to residents of

. Maksajumu sanémeéjs/Recipient of Payment

1. Vards, uzvards (personam, kas nav fiziskas personas, - firma (nosaukums))
Name, surname (title, if person other than individual)

2. Pases (personu apliecino$a dokumenta) vai redistracijas apliecibas numurs un izdo$anas datums
Passport (identification document) or certificate of incorporation number, date of issue

3. Adrese
Address

Il. Maksajumu izmaksatajs/Payer of Income

1. Vards, uzvards (personam, kas nav fiziskas personas - firma (nosaukums))
Name, surname (title, if person other than individual)

2. Pases (personu apliecino$a dokumenta) vai redistracijas apliecibas numurs un izdo$anas datums
Passport (identification document) or certificate of incorporation number, date of issue

3. Adrese
Address

4. Fiziskajam personam - personas kods
For individuals - identity No.

Ill. lenakumi/lncome

1. lenakumu veids
Type of income

2. Atmaksajama nodokla summa
Amount of tax to be refunded

lendkumu izmaksas |lenakumu Latvijas Republika Nodok|a summa un likme, kas Atmaksajama
datums veids samaksata nodok|a piemérojama saskana ar attiecigo |nodok|a summa
Date of payment Type of summa un likme nodok|u llgumu Amount of tax to
income Amount of tax and rate |Amount of tax and rate under the |be refunded
of tax in Latvia Tax Agreement
1 2 3 4 5
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3. Cita svariga informacija
Other relevant information

IV. Maksajumu sanémeéja apliecinajums/Statement of Recipient
Maksajumu sanéméjs apliecina, ka:

The recipient declares:

[]ir (ilendkumu izmaksas bridT bija) rezidents saskana ar Latvijas
Republikas un nodok|u ligumu;

that he/she/it is (at the date of payment was) a resident of according to the Tax
Agreement between and the Republic of Latvia;

[]ir (bija) stenais Tpasnieks;

that he/she/it is (was) the beneficial owner of the

[l dala minétie ienakumi nav gati, izmantojot pastavigo parstawniecibu vai pastavigo bazi Latvijas Republika, un
ka pieprasa no minétajiem ienakumiem iekaséta nodok|a atmaksasanu euro apméra.

that income mentioned in Part |l was not derived through permanent establishment or fixed base maintained by
him/her/it in the Republic of Latvia; and that he/she/it requests the refund of tax on the above mentioned income in the
amount of euro.

iesnieguma parakstiSanas vieta un datums maksajumu sanémeéja (parstavja) paraksts
place and date signature of the recipient or his/her/its representative
V. kompetentas iestades apliecinajums/
Statement of the Competent Authority
Apliecinam, ka | daja minéta persona ir (ienakumu izmaksas bridT bija)

rezidents saskana ar Latvijas Republikas un nodok|u llgumu un
apliecinajums, kuru $aja aplieciba-iesnieguma ir sniedzis maksajumu sanémeéjs vai parstavis, ir patiess un atbilst
istenibai saskana ar kompetentas iestades riciba esoso informaciju.

We confirm that the person mentioned in Part | is (at the date of payment was) a resident of

according to the Tax Agreement between

and the Republic of Latvia and that the statement made in this form by the
recipient himself or by his/her/its representative are true to the best of the Competent
Authority's knowledge.

iesnieguma parakstiSanas vieta un datums paraksts Z.v.
place and date signature Office seal
Annex 3
Cabinet Regulation No. 178
30 April 2001

[6 March 2007]
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I zsniegin saskand ar Latvijes Republikas un [sswed pursiant to the Agreement between the

Republic of Latvia and
Ifgumu par nodokdu dubulils uzlkSanas un
nodok]u nemaksitanas novEriany Jor the Avoidance of Double Taxation and Prevention
{lurpmik - nodokju ITgums) of Fiscal Evasion (hereinafter — Tax Agreement)

lesniegums par pastivigds pirstivniecibas neregistrésanu
Application for Non-registration of Permanent Establishment

L Informicija par nerezidentw/Informarion Regarding Non-resident

1. Vands, uzvirds (personim, kas nav fiziskiis personas, — firma (nosaukums))
Name, surname (firm (title), §f person other than indivicual)

2. Pases (personu apliccinosa dokumenta) vai registricijas apliccibas numurs un izdosanas datums
Passport (identification document) or certificate of incorparation number, date of issue

3. Adrese rexidences valsii
Full address in the state of residence

I1. Darbibas vieta un iendkumi Latvijiv Place of Activity and Income in Latvia

1. Darbibas vieta Latviji (adrese)
Place of activity in Latvia {address)

2. Datums, ar kuru tick uzsikta darbiba Latvija

Date of commencement of activity in Lavia
3. Plinotais darbibas ilpums Latvija
Planed period of activity in Larvia

4. Tendkumu veids

Type of income

5. Liguma numurs un noslégianas datums
Date and number of contract
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11 Nerezidenta apliccindjums/Sratement of the Non-resident

Nerezidents apliccina, ka:
The non-resident declares:
- ir rezidents saskani ar Latvijas Republikas un

e nodokju ligumuo;
that he'she'st is a resident of according to the Tax Agreement
between and the Republic of Latvia;

< atrafands vai Il dali minélo darbibu veikiana Lawviji neveido pastivigo pastivaiccibu
saskapd ar Latvijas Republikas un nodoklu liguma
~ .panta . punkiu
that his'hers/its presence or activity (mentioned in Part 1) in Latvia does not constings a
permanent establishment in accordance with Article . Paragraph __ of the Tax
Agreememt between and the Republic of Latvia.

esnieguma pamksBanas viets un datums nerezidenta (pirsivyn) pamksts
place and dare signature of the non-resident or hishers/its representative

IV, Kompetentis iestades apliecindjums/
Statement of the Competent Authority

Aplicemim, ka | dald min@a persona ir recidents saskapd ar Latvijas Republikas
un ~ nodok]u ligumu saskand ar
kompetentis icstides ricibi esoso informiiciju.

We confirm that the person mentioned in Part ] is a residentof - according
to the Tax Agreement between and the Repuiblic of Latvia to the best of the

Competent Authority's knowledge.

iesnieguma pamkstanas vieta un dalums [raraksts FALY
place and date signafure (ffice seal

V. Latvijas Republikas Valsts ienémumu diencsta apstiprinajums/
Starement of the State Revenue Service of the Republic of Latvia

Apstiprinam, ka | dald minéta persona ir tiesiga zmantot Latvijas Republikasun .
nodoklu ligumi notcikios nodok|u atvieglojumus attiecibd vz 1T dald min&tajiem ienikumicem 11 dali
noriditaji laikposmi,

We confirm that the person mentioned tn Part I is entitted to apply reduction af or exempfion from
Latvian taxes according to the Tax Agreement beneeen and the Republic
of Latvia in respect of income mentioned in Part Il during the period stated in Part 1.

iesmieguma par kstanas vieta un datums paraksis Zv
place and date signamire Office seal”,
Annex 4
Cabinet Regulation No. 178
30 April 2001

[6 March 2007]
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[Enicptn saskoard ar Latvijas Republikas un Toued pursnant o B Agreement bepveen the Republic of

B N Latvia and
Igumu por noclokju dubuhds uzbiklanas un — e ) S
reomaksdfanas novrkam (urpmik — nodok|u igums) for e Aveicmee af Double Taxation and Provention af
Fiseal Evanon (hereinafter - Tax Agreamenit)

REZIDENTA APLIECTBA
CERTIFICATE OF RESIDENCE

L Apliecibas sapéméjs/ Recipient of Cerrificate
Persondim, kas nav fiziskis porsonas, - firma

{nosaukums) o
Firm (tule). §f person other than todsvidhual s i
N 0 N O 0
vawar
Virds, urviirds' Personas kods vai nodok|o maksithja refisma kods”
Name, surname Personal jdennfication mamber or kespavers register code |

(Tl ELIITL]

Adrese Latviji dairexs in Latvia Taksdc jjas periods/ Tanadion period

11, Apliecibas sapéméju apliccinijums/Statement of the Recipient of Cerlificate

Pamlstitigs apliecing, ka aphiecita snieptd informacija ir pilniga un pareiza.

The wndderaigned declares thar the (nformation given in this cerfificate is correct,
Vainle, wrvirds (amale, ja komercenbiodribee virday Paraksts’ Paraitizanas vieta un dotoms’
surann an & ceommenial Sgnaiurne Filaee and date

1. Latvijas Repullikas Valsts iepémumu dienesta apstiprindjums’

Stafement of the State Revenue Service of the Republic of Laivia

Apstiprinam, ka | daja manérd persona ir (nockbitap taksacijas periodd bija) Laivijes Republikas
rezmlenis saskapd ur Lavpas Republikasun - modoklu Bgmmn
saskand ar Valsts tepEmumm dienesta ricihd esoso informiacn

We confirm that the person mensioned in Part T s (during the above mentioned tavation period was) a
residem of the Republic of Lanvia according fe the Tax Agreement beiween
and the Republic of Latvia o the best of the hmird‘r of the State Revenue Service.

Virds, uzvisds' Parakats’ Parsk st victs un daturms’
| Zv. | N, surname Signature Place and daie”
Cffice o o

seal -

Translation © 2018 Valsts valodas centrs (State Language Centre)
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